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Nastopil je dan,ko nihče ni Tedel ne kam ne kod...
Prazna Je bila osmioa,presen bil eodt 
obmolknil je peveo,štampihar zaspal, 
in žalosten se nemim seneam je vdal.
Dolgo strmel Tanje tih 
in res onemel je ob njih,-
Kaplja je izšla,izSla med nami res!Stampiharska misel,rzpluJ,dvigni se do nebes!
Razlij se! Dah tvoj premil 
bo dal nam novih sil.In -morda- najdaljži fjok-sču-čajski brat 
pojde zate kedaj v ^frišno" spat,
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Opomba; Kdor bo imel korajžo trditi,da ta pesem nima umetniške oblike, 
bo proglašen za nepotrebnega štampiharskega noroa in obsojen
na smrt.

+++
S TAMPIHARSKO PREBUJENJE,
Po dolgi in hudi zimi Je vendar prišel toliko zaže- 

ljeni letni čas - pomlad. Vse se zbuja iz dolgega snu.Tudi štampihar je 
že zastavil svoje pražnje čevlje in dal popraviti "gojzaroe'.Kar mu Je 
ostalo ornega Čistila,je pri praščarju zamenjal za staro salo in napro
sil je vratarico,naj mu zakrpa debele nogavice.3tamplharoa je svojo 
plesno obleko predelala v športne hlače,s Čeveljčki pa je stopila v 
tramvajske traonioe,da so jim visok* petniki odleteli.že si štampihar 
in štampiharoa dvorita.Skupno zapuščata smrdljivi mestni brlog in se 
podajata med dišeče vijolioe in v planine,kjer se mukanje krav razlega 
ko glas mukajočega v puščavi...

Po več meseoih zimskega dremanja so se tudi tjok-šču-čajskl prebi
valo! spravili na delo in pripomogli,da Je spet oživel težko pogrešani 
Stampiharski glas.- Duša Je vedni ista,le telo se je nekoliko spreme
nilo in zavzelo obliko pristne domače kaplje,katera izvira izpod sivih 
fjok-šču-čajakih skal. -

Štampiharji,pijte sladko domačo kapljo! Brez vode jo pijte,da vam 
bo dala moči za nove izlete in posebno za onega,ki se pripravlja na 
najvisjega očaka naših gori - Triglav!.,.
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KLSPKTA SE.
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da bo tudi leto; kako nedeljo sijalo sonoe.
da stampiharski Cankar sedeva dolgo v noč pri mizi z zlom
ljenim svinčnikom v roki.



"maCka ZA HISO".

Priobčujemo sliko našega norega risarja Komendaroviča. 2e pri 
prvem pogledu nanjo opašimo,da reje is njs pravi Komendarovičev duh. 
Res,slika Je pravo srsalo njegove duše,- T nekaj krepkih potezah nam 
risar kaj mojstrsko podaja,,, mačko, Z mirnim sroem mu lahko rečemo: 
”S časom boš 00 sa fu tur is ta, 
ako redno priden boš I" mu emu emu emu omu emu omu emu omu omu emu oom c 
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P O M L A B A I S K I  E K V I H O R C  I J,

Dolga in pusta Je bila ziraa,-Pred hladno sapo so nas rarorali debeli roloji kožuhi. 
Dobro,da smo Jih imeli:Saj so zmrznili oni,ki so bili brez njih!-
Pomladansko enakonočje!*(ali ekrinoreij!)
Siri oblaki so se zredčili,
Posijalo Je sonoein nam plaho poslalo sroj pozdrav.
Polna radosti so nam bila sroa:
Prišel Je čas!...Ko r mravljišču Je završalo med Štempiharji,,,
Ah teran,ti sladki kraški teran!-
2e smo se pripravljali na pohod, 
da si s pristno kraško kapljo 
omočimo izsušena grla:
"Srkali te bomo do omamein lepo nam bo ob sanjah,ki nam Jih pošlješ!«.,"

• • • e e • •Joj,prejoJ! Zopet so se strnili oblaki 
in iz njih lije,lije,,,
Ali so se zvezdogledi ušteli?
91 li še nastopila pomlad?!
Hi,reveži,pa smo se zanašali na stare 
zaprašene pratike: 
napovedovale so sonee in nadeli smo si oprtnjake...
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Odložili smo Jih spet in oakamo.
Čakamo,da se vreme zjasni.
A takrat: vHi,kar nas Je pijancev,bomo vsi krioali, 

kričali na vse grlo,križali bolj ko zdaj, 
Kako botne lodriee.bomo poelnsali.-
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Priobčujemo pesem *ZAPRTO OKHO’”i
ki Jo Je zložil nas ljubljeni Cin-oaJ.Uglasbil pa Jo 
je naš znani skladatelj Stanko.

Valzer lento. 
Otožno.
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m g ETA. SE.

da se ▼ FJok-Šču«Cajski rasi klanfa knjiga,ki bo Jo« 
kalnega značaja.

da bi našega komendatorja kmalu zadela kap,ko Je zre« 
del, da bo moral odslej zopet oprarljati aro Je "fOhrerskCposle,

da bodo dela norega stampibarskega risarja poslana 
▼ Benetke na razstaro.Be remo pa na katero.

da nas sitni Lado ni več siten.
da se Je gospod Pepe ptaladii za deset let,ko Je zve-j 

del,da Je oproščen "ftihrerskih" poslor.To mu Je tudi dalo porod,da Je sto« 
pil r šeegetalno stanje napram 15 letni štamplharei.Upamo,da ne bo hudega«

da imajo nekatere štampiharee zavihan nos radi »kaj
praznih besed.

da se gospod Berto ni se odlotail.ali bi sprejel važ
no nalogo ▼ Urmoharski rasi.

da Je gospodična KoroneJo uradno pripoznana za polno
letno štampihareo.

da Je nori štampiharski risar doma s Krasa,in da se 
vsi boje,da postane res moderen slikar in umetnik,ker potem... zbogom le« 
pe slike.

da Je FJoketo zasačil Čin-Caja pri čitanju neke ne« 
Stampihareke knJige.Bati se Je,da si Cin-Caj pokvari sroj pristni Štem
pihar ski duh in okus.

da bo morala letos zasesti glavno žensko mesto r 
štaapiharskem senatu gospodična Pina,čeprav se ga Je branila skoro z re
vo lrerJem r roki.

da Je Fjok-Šču-Cajska tajna polioija izsledila hudo 
zaroto,ki Je ihela namen prisiliti Cin-Caja in FJoketa zopet na delo. 
Skrila sta se o pravem času v "domačo kapljo."

da Je FJoketo kupil mnogo papirja,in se predvideva,da 
ga bo tudi v kratkem rabil.Cemu.se bo zvedelo pozneje.

da Je prof. FJokelovič dobil povabilo,naJ bi med Stasi* 
piharji poučeval tuje Jezike,da si bodo lahko sami prevajali tuJe povesti 
po zgledu,ki ga Je on dal v knjigi "literati in Starapiharsko državljanatv«

da se na stampiharskem konsulatu vršijo važne in zani
mive dabateS Gin-čaJ Je izjavil,da mu že smrdi po polenu.FJoketo pa že pri
pravlja "eerote" in obveze,ker upa,da mu bo kot predsedniku našega rdečega* 
križa dano izkazati ifr njegove visoke zdravniške zmožnosti.

da sestoji Fjok-šeu-čajska trojica iz treh oseb in 
nobenega boga.

Neodgovorni urednik:Fjoketo Neodgovorni ravnatelj:Ben-i)an


